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1 Ü≥∞Ç̈ÏŸëêáê «̀∞ ̀ «# Ñ≤̀ «~°∞Å`À‰õÄ_» x„kOz ̀ «# Ñ≤̀ «~°∞Å K≥O «̀#∞ ̂ •g Œ̂∞ Ñ̈Ù~°=∞O Œ̂∞ áêuÃÑ@ì|_≥#∞,

J`«x ‰õΩ=∂~°∞_≥·# Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú J`«xH˜ |^Œ∞Å∞QÍ ~å*ÏÜ≥∞#∞.2 Ü≥∞Ç¨ÏŸëêáê`«∞ ‰õΩ=∂~°∞Öˇ·# J[~åº
Ü≥∞Ç‘ÏÜÕ∞Å∞ *ˇHõ~åº J[~åº q∞MÏÜÕ∞Å∞ Ã+Ñ¶̈@º J#∞"å~°∞ W «̀xH˜ ã¨Ç¨ÏŸ Œ̂~°∞Å∞† g~°O Œ̂~°∞#∞ W„âßÜÕ∞Å∞
~å*ˇ·# Ü≥∞Ç¨ÏŸëêáê`«∞ ‰õΩ=∂~°∞Å∞.3 "åi `«O„_ç "≥O_ç  |OQÍ~°=ÚÅ#∞ |Ç¨ï=∂#=ÚÅ∞QÍ „Ñ¨â◊ã¨Î
=ã̈∞Î=ÙÅ<Õ‰õ=ÚÅ#∞ Ü«̧ ^• ̂ Õâ◊=ÚÖ’ „áêHÍ~°=ÚQÆÅ Ñ̈@ì}=ÚÅ#∞ "åiH̃K≥Û#∞† J~Ú Õ̀ Ü≥∞Ç̈ÏŸ~å=Ú *Ëº+̈µª_»∞
QÆ#∞Hõ J «̀xH˜ ~å[º=Ú#∞ WK≥Û#∞.4Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú «̀# «̀O„_ç  ~å[º=Ú#∞ UÅ<å~°OaèOz #Ñ¨C_»∞ «̀#∞fl
ã≤~°÷Ñ̈~°K«∞H˘x, ̀ «# ã̈Ç̈ÏŸ Œ̂~°∞Å#O Œ̂ix W„âßÜÕ∞bÜ«ÚÅ JkèÑ̈ «̀∞ÅÖ’ H˘O Œ̂ix Ç̈Ï «̀=Ú KÕÃã#∞.5 Ü≥∞Ç̈ÏŸ~å=Ú
UÅ<å~°OaèOz#Ñ¨C_»∞  =ÚÑ¨Êk Ô~O_ÕO_»¡"å_»∞. J «̀_»∞ Ü≥∞~°∂+¨ÖË=ÚÖ’ Zxq∞k ã¨O= «̀û~°=ÚÅ∞ UÖˇ#∞.6
J «̀_»∞ JÇ¨|∞  ‰õΩ=∂Ô~Î#∞ ÃÑO_ç¡KÕã≤H˘x JÇ¨|∞ ã¨O «̀u "å~°∞ #_»z# „Ñ¨HÍ~°=ÚQÍ W„âßÜÕ∞Å∞ ~åAÅ
=∂~°æ=∞O Œ̂∞ #_»K≥#∞† J «̀_»∞ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å Œ̂$+≤ìH˜ „Ñ¨u‰õÄÅ=ÚQÍ „Ñ¨=iÎOK≥#∞.7 J~Ú##∞ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å `å#∞
^•g Œ̂∞`À KÕã≤# x|O è̂Œ#  xq∞ «̀Î=Ú#∞, J «̀xH˜x J «̀x ‰õΩ=∂~°∞Å‰õΩ#∞ x «̀º=Ú nÑ¨q∞K≥Û Œ̂#x KÕã≤#
"åQÍú#=Ú xq∞ «̀Î=Ú#∞ ^•g Œ̂∞ ã¨O «̀ux #tOÑ¨*ËÜ«Ú@‰õΩ =∞#ã¨∞ûÖËHõ Ü«ÚO_≥#∞.8 J «̀x  k#=ÚÅÖ’
Z^Àq∂Ü«ÚÅ∞ u~°∞QÆ|_ç Ü«∞^•"åi JkèHÍ~°=Ú „`Àã≤"Õã≤ «̀=∞‰õΩ XHõ ~åA#∞ KÕã≤H˘#QÍ 9 Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú
«̀# KÕu„H˜O Œ̂#∞#fl JkèHÍ~°∞Å#∞ "≥O@Éˇ@∞ìH˘x,  «̀# ~°̂ äŒ=ÚÅxfl\˜̀ À |Ü«∞Å∞ Õ̂i ~å„u"Õà◊ ÖËz «̀#∞fl

K«∞@∞ìH˘x# Z^Àq∂Ü«ÚÅ#∞ ~°^ä•kèÑ¨`«∞Å#∞ Ç¨Ï`«=Ú KÕÃã#∞.10  HÍQÍ <Õ\˜=~°‰õΩ#∞ [~°∞QÆ∞K«∞#fl@∞ì
Z^Àq∂Ü«ÚÅ∞ Ü«̧ ^•"åi KÕu„H˜O Œ̂ #∞O_»Hõ u~°∞QÆ|_çi. Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú «̀# Ñ≤̀ «~°∞Å Õ̂=Ù_≥·# Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å#∞
qã¨i˚Oz#O Œ̂∞# P HÍÅ=∞O Œ̂∞ eÉÏflÜ«Ú#∞ J «̀x KÕu  „H˜O Œ̂#∞O_ç u~°∞QÆ|_≥#∞.11 =∞iÜ«Ú J «̀_»∞
Ü«̧ ^• Ñ¨~°fi «̀=ÚÅÜ«∞O Œ̂∞ |eÑ‘~î°=ÚÅ#∞ Hõ\ì̃Oz Ü≥∞~°∂+¨ÖË=Ú HÍÑ¨Ù~°ã¨∞÷Å∞ ̂ Õ=Ùx qã¨i˚OK«∞#@∞¡ KÕÃã#∞,
Ü«̧ ^•"åix q„QÆÇ¨ÏÑ¨Ó[‰õΩ Ö’Ñ¨~°K≥#∞.12 JO «̀@ „Ñ¨=HõÎÜ≥ÿ∞# UbÜ«∂ Ü≥ÚHõ Ñ¨„uHõ „"åã≤ J «̀xÜ≥Ú Œ̂Ì‰õΩ
Ñ̈OÃÑ#∞– h Ñ≤̀ «∞_»QÆ∞ ̂ •g Œ̂∞#‰õΩ ̂ Õ=Ù_≥·# Ü≥∞Ç̈ÏŸ"å ÃãÅqK«∞Û# Õ̂=∞#QÍ – h=Ù h ̀ «O„_çÜ≥ÿ∞# Ü≥∞Ç̈ÏŸëêáê «̀∞
=∂~°æ=ÚÅO ≥̂·##∞ Ü«̧ ^•~å*·̌#  P™ê =∂~°æ=ÚÅO ≥̂·##∞ #_»∞=Hõ 13 W„âßÜÕ∞Å∞ ~åAÅ =∂~°æ=∞O Œ̂∞
#_»z JÇ̈|∞ ã̈O «̀u"å~°∞ KÕã≤# =ºaèKå~°=ÚÅ K˘Ñ̈C# Ü«̧ ^•#∞ Ü≥∞~°∂+̈ÖË=Ú HÍÑ̈Ù~°ã̈∞÷Å#∞ =ºaèK«iOÑ̈*Ëã≤,
hHõO>ˇ Ü≥∂QÆ∞ºÖ·̌# h «̀O„_ç ã¨O «̀u"å~°QÆ∞  h ã¨Ç¨ÏŸ Œ̂~°∞Å#∞ h=Ù K«OÑ≤Ü«Ú<åfl=Ù. 14 HÍ|\˜ì Q˘Ñ¨Ê
≥̀QÆ∞Å∞KÕ̀ « Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å h [#∞Å#∞ h Ñ≤Å¡Å∞#∞ h  ÉèÏ~°ºÅ#∞ h =ã¨∞Î"åÇ¨Ï#=ÚÅxfl\˜x "≥Ú «̀∞Î#∞.15 h=Ù

L Œ̂~°=Ú# "åºkè Hõey q∞H˜̄ e ~Ày"≥·Ü«ÚO Œ̂∞=Ù† k#„Hõ"Õ∞} P "åºkèKÕ̀ « h ¿ÑQÆ∞Å∞ Ñ¨_çáÈ=Ù#∞.16 =∞iÜ«Ú
Ü≥∞Ç̈ÏŸ"å Ü≥∞Ç̈ÏŸ~å=Úq∂ Œ̂H̃W Ñ¶≤e+‘ÎÜ«ÚÅ#∞  ‰õÄ+‘Ü«ÚÅ KÕ~°∞=#∞#fl J~°cÜ«ÚÅ#∞ ̂~Ñ̈QÍ17 "å~°∞ Ü«̧ ^•
Õ̂â◊=Úq∂kH˜ =zÛ ^•xÖ’ K˘~°|_ç ~å[#QÆ~°∞#O Œ̂∞ ^˘~°H˜# ã¨=∞ãÎ̈ Ñ¨̂ •~°÷=ÚÅ#∞ J «̀x ‰õΩ=∂~°∞Å#∞

ÉèÏ~°ºÅ#∞ Ñ¨@∞ìH˘xáÈ~Úi† J «̀x ‰õΩ=∂~°∞ÖÖ’ Hõx+¨µª_≥·# Ü≥∞Ç¨ÏŸÜ«∂Ç¨A ̀ «Ñ¨Ê J «̀xH˜ XHȭ  ‰õΩ=∂~°∞_≥·##∞
q_»∞=|_»ÖË̂ Œ∞.18 WkÜ«∞O «̀Ü«Ú J~Ú# «̀~°∞"å «̀ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å ‰õΩ Œ̂~°KåÅx "åºkèKÕ̀ « J «̀xx L Œ̂~°=Ú#



"≥ÚuÎ#O Œ̂∞#19 Ô~O_»∞ ã¨O= «̀û~°=ÚÅ∞ "åºkè |Å=∞QÆ∞K«∞ =zÛ P "åº è̂Œ KÕ̀ « J «̀x ¿ÑQÆ∞Å∞ Ñ¨_çáÈ~Ú
|Ç¨ï"Õ̂ Œ# <˘O Œ̂∞K«∞ J «̀_»∞ =∞~°}=∂Ü≥∞#∞. J «̀x [#∞Å∞ J «̀x Ñ≤̀ «~°∞Å‰õΩ KÕã≤# L «̀Î~°„H˜Ü«∞Å∞ J «̀xH˜
KÕÜ«∞ÖË̂ Œ∞.20 J «̀_»∞ UÅ<å~°OaèOz#Ñ̈C_»∞ =ÚÑ̈Êk Ô~O_ÕO_»¡"å_»∞† Ü≥∞~°∂+̈ÖË=ÚÖ’ Zxq∞k ã̈O= «̀û~°=ÚÅ∞
Ue Ü≥∞=iH˜x W+ì̈=Ú ÖËx"å_≥· J «̀_»∞ K«xáÈÜ≥∞#∞† ~åAÅ ã¨=∂ è̂Œ∞ÅÖ’QÍHõ ^•g Œ̂∞ Ñ¨Ù~°=∞O Œ̂∞ "Õ~°∞KÀ@
[#∞Å∞ J «̀x áêuÃÑ\ì̃i.

2 Chronicles 21

 1Now Jehoshaphat slept with his fathers, and was buried with his fathers in the city of David. And

Jehoram his son reigned in his stead.

 2And he had brethren the sons of Jehoshaphat, Azariah, and Jehiel, and Zechariah, and Azariah, and

Michael, and Shephatiah: all these were the sons of Jehoshaphat king of Israel.

 3And their father gave them great gifts of silver, and of gold, and of precious things, with fenced

cities in Judah: but the kingdom gave he to Jehoram; because he was the firstborn.

 4Now when Jehoram was risen up to the kingdom of his father, he strengthened himself, and slew all

his brethren with the sword, and divers also of the princes of Israel.

 5Jehoram was thirty and two years old when he began to reign, and he reigned eight years in

Jerusalem.

 6And he walked in the way of the kings of Israel, like as did the house of Ahab: for he had the

daughter of Ahab to wife: and he wrought that which was evil in the eyes of the LORD.

 7Howbeit the LORD would not destroy the house of David, because of the covenant that he had

made with David, and as he promised to give a light to him and to his sons for ever.

 8In his days the Edomites revolted from under the dominion of Judah, and made themselves a king.

 9Then Jehoram went forth with his princes, and all his chariots with him: and he rose up by night, and

smote the Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.

 10So the Edomites revolted from under the hand of Judah unto this day. The same time also did

Libnah revolt from under his hand; because he had forsaken the LORD God of his fathers.

 11Moreover he made high places in the mountains of Judah and caused the inhabitants of Jerusalem to

commit fornication, and compelled Judah thereto.

 12And there came a writing to him from Elijah the prophet, saying, Thus saith the LORD God of

David thy father, Because thou hast not walked in the ways of Jehoshaphat thy father, nor in the ways

of Asa king of Judah,



 13But hast walked in the way of the kings of Israel, and hast made Judah and the inhabitants of

Jerusalem to go a whoring, like to the whoredoms of the house of Ahab, and also hast slain thy

brethren of thy father’s house, which were better than thyself:

 14Behold, with a great plague will the LORD smite thy people, and thy children, and thy wives, and

all thy goods:

 15And thou shalt have great sickness by disease of thy bowels, until thy bowels fall out by reason of

the sickness day by day.

 16Moreover the LORD stirred up against Jehoram the spirit of the Philistines, and of the Arabians,

that were near the Ethiopians:

 17And they came up into Judah, and brake into it, and carried away all the substance that was found

in the king’s house, and his sons also, and his wives; so that there was never a son left him, save

Jehoahaz, the youngest of his sons.

 18And after all this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.

 19And it came to pass, that in process of time, after the end of two years, his bowels fell out by reason

of his sickness: so he died of sore diseases. And his people made no burning for him, like the burning

of his fathers.

 20Thirty and two years old was he when he began to reign, and he reigned in Jerusalem eight years,

and departed without being desired. Howbeit they buried him in the city of David, but not in the

sepulchres of the kings.


